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Yvonne Lindsay

Når kjærligheten seirer

Oversatt av Solfrid B. Krane

MINISERIE: BERUSET AV LIVET


Fantastiske viner, fantastiske menn –og kvinner. Dette er den første delen i miniserien Beruset av livet.

Kjære leser!

Nok en gang har et hus med lang historie gitt inspirasjon til en roman, i dette tilfellet faktisk til flere.



Jeg var så heldig å bli invitert til å holde foredrag på en workshop hos foreningen for romantikkforfattere i Sør-Australia, og i dagene etter arrangementet ble jeg vist rundt i det flotte landskapet i og omkring Adelaide Hills. På workshopen fortalte en av deltakerne om et av de mest interessante bryllupene hun hadde deltatt i. Det var i ruinene av en herregård i gotisk stil som ligger høyt oppe i åsen. Jeg hadde ikke tid til å besøke ruinen i Marble Hill, men jeg brukte mye tid på hjemmesiden deres og ble fascinert av bygningen, konstruksjonen og de nye planene om å gjenreise bygget til fordums prakt. En idé var i ferd med å ta form.



Hodet mitt begynte å jobbe med ideen, og i tillegg bidro min gode venninne Trish Morey med innspill, og innen jeg var hjemme igjen, hadde en miniserie blitt til. På mange måter var det like interessant å skape bakgrunnshistorien til disse bøkene som selve romanene.



Kos dere med boken!

Yvonne Lindsay


Til E.M.

For å si det med spøkelset Caspers udødelige ord:

«Kan jeg få beholde deg?»


1

Det var lenge siden hun hadde sett noe så vakkert. Landskapet var kledd i nydelige høstfarger, men langt mer interessant var mannen som hugget ved et stykke unna. Han hadde tatt av seg skjorten, og musklene spilte i solskinnet som fortsatt varmet godt i Adelaide Hills. Synet var mer enn nok til å minne Anna på hva kroppen hennes kunne finne på når hormonene bruste gjennom den.

Hun takket aldri nei til å nyte synet av en flott mannskropp –selv om den fullpakkede timeplanen hennes sjelden ga henne sjansen til å gjøre noe mer enn å titte –og gikk nærmere. En kribling fikk gåsehuden til å bre seg, og det hadde ingenting med den svake kveldsbrisen å gjøre. Først da hun var omtrent tjue meter fra ham, gjenkjente hun ham.

Judd Wilson.

Grunnen til at hun befant seg i Australia.

Selv om de aldri hadde møtt hverandre, var det opplagt at dette var Charles Wilsons sønn. Judd var høy og mørk, og den solbrune huden var kronen på verket på en kropp som var enhver kvinnes fantasi. De renskårne trekkene fikk ham til å ligne på faren sin. Hun gjettet at han hadde den samme klare blåfargen på øynene også.

Anna ble overrasket over at hun strammet de indre musklene sine nærmest på refleks, og hjertet slo et par ujevne slag. Hun hadde ikke reagert så sterkt på noen på en stund, og det var helt sikkert at hun ikke hadde forventet å bli så tiltrukket av sønnen til mannen som ikke bare var arbeidsgiveren hennes, men også nærmest en far for henne. Hun trakk pusten dypt og tvang seg til å fortrenge begjæret som truet med å tilintetgjøre fornuften hennes. Hun minnet seg selv på at hun var her i jobbsammenheng, for hun hadde gitt Charles et løfte, og det aktet hun å holde.

Instruksene hadde vært krystallklare. På et eller annet vis skulle hun overtale Judd Wilson til å komme hjem til New Zealand, før faren hans, som han ikke hadde sett på over tjue år, døde.

Anna tok et par nølende skritt langs stien mellom de endeløse rekkene av vinranker som delte opp landskapet. Blikket var festet på mannen som arbeidet foran henne. Han var helt uvitende om den sjokkerende nyheten hun skulle overbringe. Hun stanset et øyeblikk, med ett nervøs.

Judd hadde vært bare seks år gammel da foreldrene skilte seg, og han og moren forlot New Zealand og Charles og Judds lillesøster Nicole for godt. Husket han faren? Ville han bli glad for denne sjansen til å forsones, eller var han bitter på grunn av alle de tapte årene?

Annas engstelse for hvordan Judd ville reagere, ble raskt erstattet av sinne på Charles’ vegne. Hvis det ikke hadde vært for at Cynthia Masters-Wilsons hadde bedratt Charles, ville han aldri ha blitt skilt fra sønnen sin. Anna hadde fremdeles ikke møtt kvinnen som hadde revet bunnen ut av hele Charles’ eksistens, og hun gledet seg ikke til det, heller. Det ville utvilsomt skje på et eller annet tidspunkt, men inntil da var fokuset hennes på å møte sønnen til Charles og finne ut hvordan han reagerte på farens ønske om kontakt. Den intense, fysiske reaksjonen hun hadde på ham, kunne gjøre oppgaven mer komplisert enn Anna hadde forestilt seg.

Hun var der for å gjøre en jobb, sa hun strengt til seg selv, skjønt hun måtte kaste et blikk til på Judds solbrune overkropp. Hun kunne ikke la seg distrahere. Kanskje var ikke dette det riktige tidspunktet å nærme seg ham på. Å overbringe en slik beskjed krevde god timing og mye fintfølelse for at den skulle bli godt mottatt, og hun skyldte Charles å lykkes. Gudene visste at han hadde gjort mer enn nok for familien hennes opp gjennom årene. Det minste hun kunne gjøre til gjengjeld, var å gi litt sjelefred til mannen som hadde støttet henne og hennes nå avdøde mor nesten hele Annas liv. Hun kunne ikke bare ture frem og risikere å ødelegge sin ene sjanse til å få med Judd Wilson hjem.

Hun snudde for å få litt mer avstand til mannen hun hadde flydd i fem timer for å treffe. Det var mer enn nok tid under oppholdet på vingården The Masters, sa hun til seg selv. Hun måtte være veldig forsiktig for at dette skulle gå bra.

Hun kom ikke særlig langt før planen hennes gikk i vasken.

–Hei der, sa en stemme bak henne, med fylde og sensualitet som en god Shiraz-vin. –Det er en vakker kveld, ikke sant?

Hun kunne ikke ignorere ham nå, det var viktig at han fikk et godt inntrykk av henne. Anna mannet seg opp og snudde seg mot sjefens sønn.

*

Dette må være en av de nye gjestene på vingården, tenkte Judd for seg selv mens kvinnen kom nærmere. Kusinen hans, Tamsyn, sendte ut en oversikt til alle ansatte ved vingården hver uke om hvilke av de luksuriøse hyttene på eiendommen som var leid ut til gjester de kommende dagene. Hun hadde unnlatt å nevne at deres nyeste gjest var så vakker.

Judds øyne ble smale og fulgte bevegelsene til kvinnen i den blå kjolen. Hun gikk med en eleganse som skjulte hvor ujevn stien hun gikk på, var, og hoftene hennes vugget på en sensuell måte som fikk ren mannlig fryd til å skyte gjennom kroppen.

–Judd Wilson. Velkommen til The Masters. Judd flyttet øksen til venstre hånd så han kunne hilse med den høyre. Hun smilte til svar, munnvikene hennes flyttet seg svakt oppover, og det strammet seg knapt merkbart i skrittet hans. Da hun la hånden sin i hans, var det ikke lenger tvil om hva slags virkning hun hadde på ham. Rått begjær, dampende og grådig, klart til å slippes løs. Dette var veldig interessant. Kanskje han hadde funnet en kur mot kjedsomheten som hadde plaget ham i ukesvis? Han smilte tilbake og grep hånden hennes.

–Hei. Jeg er Anna Garrick, sa hun med hes stemme.

Hun så nøye på ham, som om hun så etter noe. Kanskje så hun etter tegn til at han kjente henne igjen? Nei, han slo den tanken fra seg med det samme. Hvis han hadde møtt Anna Garrick før, ville han garantert husket henne.

Fra det blanke, kastanjefargede håret og den perfekt proporsjonerte kroppen til de lakkerte tåneglene var hun som skapt i fantasien hans. Selv stemmen, som var både litt myk og litt rå samtidig, blidgjorde sansene hans på en uforglemmelig måte.

–Hyggelig å møte deg, Anna. Kom du i dag?

Blikket hennes flakket, og hun så plutselig nervøs ut. Eller hadde hun noe å skjule? Judd ble vaktsom.

–Ja, det gjorde jeg. Det er nydelig her. Du er så heldig som bor i et så vakkert område. Har du… jobbet her lenge?

Spørsmålet var uskyldig nok, men han la merke til en liten nøling, og fikk inntrykk av at hun egentlig hadde tenkt å spørre om noe annet.

–Du kan si det slik, svarte Judd. Smilet hans ble mer anstrengt. –Dette er familiebedriften til familien Masters, jeg vokste opp her.

–Men navnet ditt…

Ja, dette navnet hans. Det var en påminnelse om faren som støtte ham fra seg for mange år siden, og en av grunnene til at noen av kusinene og fetterne hans fortsatt ikke behandlet ham som en del av familien, selv om han drev den vellykkede Masters-bedriften.

–Moren min er Cynthia Masters-Wilson, svarte han. Ingen grunn til å gå inn på detaljene. Særlig ikke siden det var så mange hyggeligere ting han hadde lyst til å diskutere med denne kvinnen.

–Pleier alle i familien Masters å hugge ved til peisene på vingården? ertet hun.

–Selvsagt, svarte han i samme stil. –Vi gjør alt vi kan for å gjøre oppholdet så… tilfredsstillende som mulig. Det var mye bedre å si det slik enn å innrømme at han trengte å få ut litt frustrasjon etter en utrolig dårlig dag på jobben.

Noen dager var det sånn. Det var liksom ikke nok å hamre på tastaturet når man hadde behov for å avreagere fysisk. Og han hadde da valget mellom å hugge ved og å bruke fysisk vold mot fetteren Ethan. Judd hadde motvillig valgt vedhugging.

Ethan hadde trengt litt bank. Mannen hadde utvilsomt evner innen vinproduksjon –de hadde et lager fullt av vin som hadde vunnet all verdens priser –men han var så fastlåst og bestemt at han kunne vært laget av sement. Ethan var svært opptatt av å bevare den overlegne kvaliteten som hadde kjennetegnet merkenavnet Masters. I den siste tiden hadde det dukket opp flere varianter av vin på det lokale markedet, og Judd var overbevist om at de burde utvide sortimentet sitt. Han hadde foreslått å bruke restene etter hovedproduksjonen til formålet for noen år siden, men fetteren ville ikke høre snakk om det, og han lot seg ikke overtale.

Så Judd trengte noe annet å tenke på, og Anna Garrick kunne bidra til dette.

–Jeg håper du sier fra hvis det er noe jeg kan gjøre for deg, la han til.

–Det skal jeg, svarte hun. –Men jeg kommer ikke på noe jeg trenger for øyeblikket. Jeg hadde tenkt å gå en tur i dette herlige området før det blir for mørkt.

–Da skal jeg la deg gjøre det. Men vi sees vel til middag i kveld?

–Middag?

–Ja, vi har en familiemiddag hver uke for å ønske nye gjester velkommen. Det skal ligge en invitasjon i velkomstpakken du fikk da du sjekket inn. Den begynner med drinker i finstuen i hovedhuset klokken sju. Judd kom nærmere og tok hånden hennes igjen. –Du kommer vel?

–Ja, det hadde vært hyggelig.

–Flott, mumlet han. –Da sees vi der. Han løftet hånden hennes og kysset den mykt. Hun virket forfjamset et øyeblikk, men så sendte hun ham nok et deilig smil før hun gikk sin vei. Judd lente seg på øksehåndtaket og så etter henne. Skyggene hadde begynt å krype nedover åssidene. Han så opp til ruinene av herregården i gotisk stil som kneiste på toppen av en ås i nærheten.

De forkullede restene var alt som var igjen av det opprinnelige hjemmet til Masters-familien. I årene etter den ødeleggende skogbrannen hadde ruinen vært et minnesmerke over familiens tidligere storhet og kampen deres for å stable seg på beina igjen. Man måtte beundre en familie som hadde mistet alt av verdi, men som hadde kjempet med nebb og klør for å komme dit de var i dag.

Han var stolt over å bære denne arven videre. Til tross for navnet sitt var han like mye en Masters som søskenbarna sine, og han hadde like mye rett til å være her. Likevel hadde han alltid følt seg som en utenforstående. Det hadde fått ham til å jobbe dobbelt så hardt for å bevise at han var god nok, og under hans ledelse hadde The Masters blitt et internasjonalt firma som gikk mye bedre enn familien kunne ha drømt om.

Men kanskje hadde han vært for opptatt av jobben i det siste. Det var en stund siden han hadde slått seg løs. Pliktene på vingården hadde opptatt all hans tid i månedsvis nå, men i dag hadde han endelig innrømmet for seg selv at han kjedet seg. Verken jobben eller livet hans bød på utfordringene han lengtet etter. En liten flørt med den skjønne Anna Garrick kunne være adspredelsen han trengte for å få utløp for frustrasjonen.

Judd stablet møysommelig kubbene han hadde hugget, og satte på plass øksen, så gikk han til suiten sin for å ta en sårt tiltrengt dusj. En kveld til med familien virket plutselig mer tiltalende enn det hadde gjort etter den siste krangelen med Ethan. Han hadde muligens funnet utfordringen han savnet.

*

Judds hår var fortsatt litt vått da han gikk mot finstuen hvor de medlemmene av Masters-klanen som til en hver tid var til stede, møtte gjestene for å ta en drink før middag. Det var en gammeldags skikk med røtter i ruinen på åsen, og en måte å leve på som ikke fantes lenger, men som fortsatt hadde sin sjarm, og som uten tvil medvirket til samhold i familien.

Solnedgangen hadde fått temperaturen til å synke, og det spraket friskt i den store steinpeisen. Judd så seg rundt i rommet og nikket kort i Ethans retning. Så smilte han til moren, som satt på en av stolene ved peisen, overlegent elegant, som vanlig. Det var ingen tegn til den nye gjesten ennå.

Han gikk bort til sidebordet og skjenket seg et glass av The Masters’ pinot noir. Mens han gjorde dette, dukket grunnen til at han gledet seg til middagen opp i døråpningen. Han beveget seg mot henne med en gang, men den spreke moren hans kom ham i forkjøpet. Da han nærmet seg, hørte han at moren stilte Anna spørsmål.

–Beklager at jeg er så frempå, men du ser kjent ut. Har du vært gjest hos oss tidligere? spurte Cynthia.

Det overrasket Judd å se et glimt av sjokk i Annas ansikt.

–Nei, svarte hun. –Dette er første gang jeg er så langt sør i Australia, men jeg håper det ikke blir siste gang.

Hun smilte, men i øynene hennes så han fortsatt sjokket han hadde sett tidligere. Løy hun? Instinktene hans ble skjerpet. Denne Anna Garrick gjorde seg stadig mer interessant.

–Kanskje har du en dobbeltgjenger. Det sies at vi alle har en slik, sa Cynthia høflig. Hun hevet et pent nappet øyebryn. –Hva slags drikke vil du at Judd skal hente til deg?

–Et glass Sauvignon Blanc hadde vært deilig, takk. Jeg hørte at dere nylig ble tildelt to gull for sauvignonene deres.

–Det ble vi. Vi er veldig stolte av Ethan og det han får til med disse vinene, sa Cynthia og sendte Judd et talende blikk som avslørte at fetteren allerede hadde informert henne om krangelen. –Ikke sant, Judd?

–Han er en mester, det er helt sikkert, nikket Judd.

Det tvetydige svaret hans ble lagt merke til av moren, som satte de uttrykksfulle øynene i ham som en advarsel, før hun tydeligvis fant ut at det var passende straff for ham å ta med seg Anna og presentere henne for resten av familien. Morens valg av straffemetode passet Judd utmerket. Anna var det eneste selskapet han ønsket seg i kveld.

Han sto med en hånd i bukselommen og observerte Annas bevegelser mens hun hilste på Cynthias to eldre brødre og deretter Ethan. Med det samme fetteren reiste seg for å hilse på nykommeren, reiste Judd bust, og de dyriske instinktene hans våknet brått.

Noe måtte ha syntes i ansiktet hans, for han la merke til et interessert glimt i Ethans øyne før fetteren lente seg frem for å si noe til Anna. Noe som fikk henne til å le. Bare lyden av latteren hennes var nok til å få blodet til å bruse i årene, men å vite at det var Ethan som hadde lokket frem denne latteren, ergret ham.

Judd ville ikke at fetteren skulle få gleden av å vite hvor opprørt han hadde blitt, så han snudde seg for å hilse på Ethans søster Tamsyn, som dukket opp i døråpningen.

–Jeg ser du har møtt vår nyeste gjest allerede, kommenterte hun idet hun tok det urørte vinglasset ut av hånden hans og tok en slurk. Den splitter nye forlovelsesringen hennes glimret imponerende i lyset fra taket. –Mm, god. Kan du skjenke meg et glass?

–Ta dette. Jeg har ikke rørt det.

–Takk, smilte Tamsyn.

–Er ikke forloveden din her i kveld?

–Nei, han er fortsatt i byen, han jobber. De varme, brune øynene hennes gransket ansiktet hans. –Du ser anspent ut. Er alt i orden?

Judd tvang frem et smil. Tamsyn hadde alltid hatt en skummel evne til å skjønne at noe plaget ham.

–Det blir det så snart broren din begynner å vie mer oppmerksomhet til markedstrendene enn til gjestene våre, sa han tørt.

Tamsyn lo. –Lykke til med det, fetter. Du vet at markedstrender er det siste Ethan bryr seg om. Men jeg ville ikke tenkt mer på det hvis jeg var deg. Hun nikket i retning Anna. –Du vet at Ethan liker blondiner, og den brunetten der borte ser på deg hver gang du titter bort. Har du hilst på henne?

Judd nikket. Han gløttet bort på Annas slanke figur og nøt synet av de runde kurvene med et fornøyd smil om munnen. Kusinen hadde rett, Annas blikk vandret stadig vekk i hans retning. –Sa hun hva hun gjorde her i Adelaide?

–Nei, jeg bare antok at hun er her på en kort ferie. Hun sa ikke stort på telefonen da hun bestilte plass her. Hun blir her i fire dager. Men du har sikkert mer enn nok tid til å bli kjent med henne, ertet Tamsyn.

–Jeg bør nok ikke la henne kaste bort mer tid, svarte han. –Vil du ha meg unnskyldt?

Uten å vente på svar fra Tamsyn gikk han gjennom rommet og bort til Anna. Hun snudde seg og smilte til ham. –Det må være herlig å arbeide sammen med familien, sa hun. –Ethan har fortalt meg hva dere gjør alle sammen.

–Det har sine fordeler, det er helt klart, sa Judd. –Hvordan er det, har du planer om å se deg rundt mens du er her? Det har seg slik at jeg har lite på tapetet de neste dagene, og jeg vil gjerne vise deg litt rundt hvis du har lyst.

*

Anna sa til seg selv at hun måtte beholde roen. Dette var akkurat den muligheten hun hadde ventet på. Litt tid alene med Judd Wilson ville gi henne anledning til å bli kjent med ham. Hun visste at Charles hadde sett for seg at hun ganske enkelt skulle avtale et tidspunkt med ham og overlevere brevet som hun til og med hadde tatt med seg i håndvesken, men hun ville prøve å komme under huden på sjefens sønn før hun tok det steget. Charles hadde opplevd nok skuffelse i sitt liv, og hvis det var opp til Anna, skulle han slippe det i årene han hadde igjen.

Charles lengtet etter å bli gjenforent med sønnen, men Anna visste at han også var forberedt på at sønnen ikke ville treffe ham. Derfor hadde han ikke fortalt noen andre enn Anna at han ville prøve å få Judd tilbake til flokken sin. Anna måtte sverge på at hun ikke engang ville fortelle datteren hans, Nicole, noe om reisen hun skulle ut på. Nicole hadde umerkelig overtatt ledelsen av selskapet da Charles ble syk første gang. Det tæret på Anna å holde på hemmeligheten, særlig siden Nicole var hennes beste venninne og de ikke bare jobbet sammen, men også bodde under samme tak. Hun følte at hun bedro Nicole når hun foretok seg så mye bak ryggen på henne.

Men hun gjorde det for Charles, og han fortjente at hun gjorde sitt beste for å overtale sønnen til å komme hjem. Om hun bare hadde visst hva den beste fremgangsmåten var!

Intuisjonen sa henne at Judd kom til å være mer mottakelig hvis hun skjulte den egentlige grunnen til at hun var der en liten stund til, og fikk ham til å åpne seg mer først. Det eneste som bekymret henne, var at det ble vanskeligere å motstå den kraftige tiltrekningen hun følte til ham, jo lenger hun ventet. Hun valgte ordene med omhu da hun svarte på Judd Wilsons tilbud. –Er du sikker? Jeg vil ikke trenge meg på. Det er første gang jeg er i denne regionen, og jeg vet allerede nå at jeg har satt av for lite tid til å nyte den.

Judd lente seg nærmere. –Kanskje vi kan friste deg til å komme tilbake?

Ordene hans fikk det til å krible av forventning i henne. Hvis denne mannen ble mer fristende, kom hun til å trenge en kald dusj før kvelden var over. Det var en uventet komplikasjon at hun skulle reagere så sterkt på Judd Wilson, og hun var ikke sikker på hvordan hun skulle takle den. Men svaret hans gjorde i alle fall én ting klar. Han var svært villig til å la henne bli bedre kjent med ham, så lenge hun skjulte sannheten for ham.

En bjelle ringte ute i gangen og varslet at middagen var servert, og hun slapp å gi ham et svar. Judd holdt frem armen.

–Får jeg følge deg til bordet?

Anna nølte et øyeblikk før hun la armen over hans. –Er du alltid så formell? spurte hun.

Han så på henne med gnistrende, blå øyne som avslørte at han kunne være veldig uformell hvis han ville. Kroppen hennes reagerte på refleks. Brystvortene ble harde, og brystene verket etter å bli berørt. Hele kroppen ble spent, og alle sanser var skjerpet. –Når det er påkrevd, svarte han med et uskikkelig, lite smil.

Anna brøt øyekontakten. Den maskuline skjønnheten tok pusten fra henne, og det meste av fornuften også. Det var nok en dårlig idé å bli kjent med Judd. Som Charles’ assistent traff hun mange mektige og sjarmerende menn, men aldri før hadde hun møtt en mann med så uanstrengt karisma.

Det var plutselig veldig usikkert hvordan de neste dagene kom til å bli. Hva i all verden hadde hun begitt seg ut på?
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Det lange trebordet i spisestuen var dekket med en imponerende mengde porselensfat, krystallglass og bestikk. Anna sendte en varm tanke til Charles Wilson som hadde oppdratt henne i et hjem hvor det var vanlig med slik oppdekning. Charles hadde insistert på at hun skulle få de samme fordelene som Nicole, selv om hun og moren, som var Charles’ hushjelp og venninne, ikke hadde like mye penger som familien Wilson.

Anna satt nær enden av bordet, på Judds høyre side, og herfra kunne hun observere familien. Det var tydelig at Cynthia var det kvinnelige overhodet i huset. Judd lignet mye på faren sin, men Nicole og moren var slående like. Slik kom Nicole til å se ut om tjuefem år, tenkte Anna mens hun studerte Cynthia. Kanskje med unntak av det bitre draget over munnen. Men bortsett fra linjene omkring leppene og de grå hårlokkene i tinningene var Cynthia Masters-Wilson fortsatt en attraktiv kvinne.

Hun førte seg nærmest som en kongelig, hun forventet å få viljen sin, og skjulte ikke misnøyen hvis det gikk annerledes. Anna var fordypet i tanker om hvordan Cynthia hadde oppført seg da hun og Charles var nygifte, og oppdaget plutselig at Cynthia møtte blikket hennes. Anna smilte til vertinnen sin og så vekk, flau over å ha blitt tatt i å stirre. Hun ville jo være anonym.

Hun hadde lagt merke til at Judd så ut til å være den eneste som kunne komme inn på Cynthia og lokke frem et oppriktig smil hos henne. Hvis sønnen var så viktig for henne, hvorfor hadde hun da reist fra Nicole da hun bare var ett år gammel? Hadde hun tenkt på hvordan det ville påvirke livet til den lille jenta å bli forlatt? Anna innså nå at Cynthia hadde såret Nicole vel så mye som Charles.

–Du ser så alvorlig ut. Er det noe i veien med maten din? hvisket Judd i øret hennes.

Den varme pusten hans mot øret føltes deilig og fikk det til å prikke i huden av velbehag. Hun ristet på hodet. –Nei, alt er veldig godt, takk.

–Er det noe annet som plager deg? Han ga seg ikke, og strakte seg etter en vinflaske for å gi henne påfyll.

Bare du, tenkte hun og ristet på hodet. –Jeg er nok bare litt sliten.

–Vi kan være litt overveldende, ikke sant? sa han.

–Nei da, slett ikke. Jeg er faktisk litt misunnelig. Jeg er enebarn, og det var begge foreldrene mine også. Dere er heldige som er så mange slektninger samlet på ett sted.

–Vi er heldige og forbannet på samme tid, sa han med et sjarmerende blunk som tok brodden av kommentaren.

Og Nicole burde ha fått ta del i dette, sa Anna til seg selv. Charles ville ikke snakke om hva som hadde drevet ham og Cynthia fra hverandre, han hadde bare sagt at Cynthia hadde gått bak ryggen på ham, noe han syntes var utilgivelig. Hva som enn hadde hendt mellom dem, hadde ikke bare ført til at ekteskapet tok slutt, men også skapt splid mellom Charles og forretningspartnerne hans. Mange liv hadde blitt forandret i kjølvannet av det havarerte ekteskapet, og nå var altså Anna her og skulle forsøke å ordne opp i litt av rotet. Gjett om hun var på dypt vann.

Da de kom til dessert og kaffe, takket Anna for seg og unnskyldte seg med at hun var trøtt. Herrene rundt bordet reiste seg da hun dyttet stolen sin bakover for å reise seg, og hun ble sjarmert av at de gammeldagse manerene falt dem så naturlig.

–Tusen takk for det hyggelige selskapet, og for maten, sa hun.

–Velbekomme, Anna. Si fra i resepsjonen i morgen hvis du vil spise med oss igjen under oppholdet ditt, sa Cynthia elskverdig. –Har du planer for i morgen?

–Vi skal på sightseeing, og så tar jeg henne med til Hahndorf og spiser lunsj, skjøt Judd inn.

Cynthia klarte å skjule hvor overrasket hun ble, men Anna la merke til det skarpe blikket hun sendte sønnen. Så fort hun forlot rommet, kom hun nok til å forhøre Judd om valget av selskap. Cynthia presterte et halvhjertet smil. –Akkurat. Da håper jeg at du får glede av vår lille flik av Tyskland. Sov godt.

–Takk, svarte Anna og snudde seg for å forlate rommet. Til hennes overraskelse fulgte Judd etter henne. Hun stanset da de kom til utgangsdøren. –Hvorfor sa du til moren din at du skal vise meg rundt i morgen?

–Fordi jeg skal det, sa han selvsikkert. –Du kan ikke besøke Adelaide Hills uten å stikke innom Hahndorf.

–Godt mulig, men jeg fikk inntrykk av at hun ikke likte tanken.

–Hun synes ikke jeg jobber hardt nok, men det er mitt problem, ikke ditt. Han åpnet døren og nødet henne til å gå først. Ute var natteluften kald, og hun skalv da de fulgte den smale stien mot nybyggerhytta hun bodde i.

–Med fare for å fremstå som klisjeaktig, så tror jeg du trenger denne mer enn meg, sa Judd og tok av seg jakken og la den over skuldrene hennes.

–Takk, sa hun mykt.

Han hadde rett, varmen hans satt igjen i jakken, og hun ble varm med det samme. Duften av krydder, vanilje og treverk omsluttet henne, og hun kjente den igjen som Judds parfyme. Hun ble mo i knærne.

–Det er kjølig om natten nå. Staben har sørget for fyr på peisen i hytta, så det skal være varmt og deilig der.

Anna tenkte på synet av Judd som hugget ved den ettermiddagen. Var han alltid så energisk når han gjorde noe? –Det er fortsatt vakkert om natten, sa hun og så opp på stjernene. Alt for å få noe annet å tenke på enn hvordan han påvirket henne.

–Det skal være sikkert.

Noe i stemmen hans fikk henne til å senke blikket og se på ham. Han så rett på henne, så direkte at det nesten føltes som en berøring. Hun ble tørr i strupen og svelget. Denne mannen var sensualiteten selv. Hun kjente ham knapt, og likevel var hun i ferd med å kaste alle gode forsetter ut av vinduet og utforske denne overveldende tiltrekningen mellom dem. Hun visste at han ville være med på det. Luften nærmest vibrerte av spenning mellom dem. Hvordan er han når han mister kontrollen, tenkte hun et øyeblikk, før hun tok seg sammen og brøt øyekontakten. Hun satte opp et friskt tempo, og Judd holdt følge med henne uten å si noe. Ved hytta ventet han mens hun låste opp døren. Hun rakte ham jakken. –Takk igjen.

–Bare hyggelig, svarte han.

Hvorfor gikk han ikke bare? Hun rødmet. Forventet han å bli invitert inn? Hytta hadde et velfylt kjøkken og bar med vinkjøler, men hvilket signal ville det sende hvis hun ba ham inn på kaffe eller en drink? Det eneste som var sikkert, var hvor det ville ende, nemlig på det luksuriøse soverommet, med en vill, dampende natt, noe hun ikke hadde hatt på årevis.

Tanken hisset henne opp så mye at det skremte henne. Hun var ikke en kvinne som hoppet til sengs med menn hun akkurat hadde møtt. Og hvordan ville det gå når hun fortalte Judd sannheten om hvorfor hun var der, hvis hun ga etter for tilnærmelsene hans nå?

–Nå tenker du igjen, sa Judd og smilte svakt.

–Jeg har en tendens til å gjøre det, innrømmet hun.

–Da kan du tenke på dette.

Uten at hun hadde merket det, hadde han kommet helt bort til henne. Den varme hånden hans strøk henne over nakken, og hun vendte ansiktet automatisk opp mot ham. Munnen hennes åpnet seg for å protestere, men det var nytteløst. Hun ville dette like mye som han, og behovet var for sterkt til å motstå.

Leppene hans var forsiktige og lokkende, og Anna brant innvendig. En liten del av henne hadde håpet at kysset skulle være skuffende, for at hun lettere skulle kunne motstå ham, men hun hadde visst innerst i sjelen at berøringen hans ville føles som ren og skjær magi, og denne magien ville hver celle i kroppen hennes ha.

Hun knyttet nevene for å hindre hendene i å ta på ham, for da ville det bli for vanskelig å trekke seg unna, men munnen hans fristet henne til å komme nærmere, og før hun visste ordet av det, lå hendene hennes på brystkassen hans. Den brennende varmen fra huden hans kjentes godt gjennom det dyre bomullsstoffet i skjorten, og hun forsto at han kunne sette fyr på andre deler av henne hvis hun bare lot ham.

Brystmusklene hans spilte under hendene hennes da han løftet den andre armen og la den rundt midjen hennes og dro henne inn til seg. Det var ikke lenger tvil om at han var like tent som hun. Spenning bygde seg opp i kroppen mens han åpnet munnen hennes med tungen.

Han smakte dyr vin og forbuden frukt. Hun knep lårene sammen og gned bekkenet mot ham i et forsøk på å lindre den indre spenningen, men den ble bare sterkere. Anna besvarte kysset hans med en lidenskap hun aldri hadde sluppet løs før, og møtte tungen hans med sin for å fortelle ham at hun var med på leken.

Hun strøk hendene oppover mot skuldrene og den sterke nakken, lot fingrene gli gjennom det mørke håret hans. Kroppene deres var presset mot hverandre, og brystvortene var faste og følsomme mot blondene i behåen. De verket etter at han skulle ta på dem.

En fugl skrek i mørket og trakk henne ned på jorden igjen. Hun slapp taket i ham, og det var mer vemodig enn forventet at kysset tok slutt. Judd hvilte pannen mot hennes, fortsatt med lukkede øyne, fuktige lepper og tung pust. Det var så fristende å kysse ham igjen, men da visste hun at hun ikke ville klare å gi seg med det.

Det skulle bare være et nattakyss, men det hadde utviklet seg til så mye mer. Hun kunne ikke gå lenger før han visste hvorfor hun var der, og hun var ikke klar til å fortelle det ennå. Derfor måtte hun si god natt og la Judd gå tilbake til hovedhuset. –Sier du god natt til alle gjestene på denne måten? spurte hun i et forsøk på å være spøkefull.

Han smilte skjevt og løftet hodet. –Nei, bare til deg.

Han sa det så enkelt, og det ærlige uttrykket i øynene hans gikk rett til hjertet på henne, men hun kunne ikke bli med på invitasjonen som lå i blikket hans. Eller høre på kroppen som bønnfalt henne om å forandre mening.

Hun var tørr i munnen og visste ikke hva hun skulle si som ikke ville lyde uforsiktig eller frekt.

–Det er greit, Anna, sa han, som om han ante hva hun strevde med. –Det skulle bare være et nattakyss, ikke noe mer. Med mindre du vil at det skal være mer?

–Jeg kan ikke…

–Slapp av, avbrøt han. –Jeg er tålmodig. Og du er verdt å vente på. Men én ting kan jeg love deg, vi kommer til å elske, og det blir uforglemmelig.

Hun var målløs. Hun tvilte ikke på at sex med ham ville slå ut på Richters skala. Hadde han ikke vært sønnen til Charles, ville hun kanskje ha brutt regelen om ikke å ha korte, tilfeldige affærer.

Judd kysset henne på kinnet, like ved munnviken. Hun kunne enkelt ha snudd litt på hodet og latt dette gå sin naturlige, og helt sikkert veldig tilfredsstillende, gang. Men hun forble sterk og merket at Judd godtok avslaget hennes.

–Jeg henter deg i morgen tidlig klokken ni, sa han og slapp taket i henne. –Sov godt.

Hun så ham gå mot hovedhuset med lange steg, og først da han var ute av syne, lente hun seg tungt mot dørkarmen.

Bare timer tidligere hadde hun ankommet Australia for å overbevise Judd om at han måtte bli med til New Zealand, noe hun fortsatt ville klare, men allerede hadde et nytt behov meldt seg. Hun ville gjøre det meste ut av tiden hun hadde med Judd, og se hvor tiltrekningen mellom dem tok dem.

Men hun visste at hun ikke kunne gi etter for lysten. Altfor mye var avhengig av hvordan Judd reagerte når han fant ut sannheten om hvorfor hun var der. Avslørte hun seg for tidlig, kunne hun ødelegge Charles’ håp om gjenforening med sønnen, og det orket hun ikke tanken på.

Hun tok seg til leppene. Hun kunne fortsatt kjenne smaken av ham. Og hun hadde fortsatt lyst på ham. Hvordan skulle hun klare å tilbringe en hel dag med ham uten å gi etter for fristelsen?
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